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PERMANENT MISSION OF THE PERMANENT MISSION 

REPUBLIC OF KAZAKSTAN OF HONDURAS 

TO THE UNITED NATIONS TO THE UNITED NATIONS 

New York, November 28, 1995 

Excellency, 

We have the honour to inform you that as of November 28, 1995, the 

Government of the Republic of Kazakstan and the Government of Honduras 

have established Diplomatic Relations between their countries. 

Therefore, we request Your Excellency to distribute to all the States 

Members of the United Nations the enclosed Protocol that we have signed on 

behalf of our Governments. 

We avail ourselves of this opportunity to renew to Your Excellency the 

assurances of our highest consideration. 

For the Government of the emduras 

Republic of Kazakstan 

of Mans)      H.E.Akmaral Kh.Arystanbekova &Sr.Gettdoitesgmegz Blanco 

Ambassador Extraordinary J Ambassador Extraordinary and 

and Plenipotentiary, Plenipotentiary, Permanent 

Permanent Representative Representative of Honduras 

of the Republic of Kazakstan to the United Nations . 

to the United Nations 

H.E.Dr.Boutros Boutros-Ghali 

Secretary-General of the United Nations 

New York



Protocol 

on the establishment of diplomatic relations 

between the Republic of Kazakstan and Honduras 

The Republic of Kazakstan and Honduras following the mutual desire to 

develop friendship and cooperation in political, economic and cultural fields, 

on the basis of the principles of mutual respect, territorial integrity and 

non-interference in the internal affairs as well as in accordance with the norms 

of international law and principles of the Charter of the United Nations, 

agreed to establish diplomatic relations in accordance with the Vienna 

Convention on Diplomatic Relations of April 18, 1961. 

The Republic of Kazakstan and Honduras express their confidence that 

the establishment of the diplomatic relations between them meets their 

national interests and will promote the development of international 

cooperation. 

Done at New York, November 28, 1995 in three copies, in Kazak, in 

Spanish and in English languages whereas all three copies have equal force. 

For the Government of the 

Republic of Kazakstan 

Of Offs 
H.E.Akmaral Kh.Arystanbekova 

Ambassador Extraordinary a and 

and Plenipotentiary, Plenipotentiary, 

Permanent Representative — Permanent Representative 

For the Government of Honduras    

   



PROTOCOLO 
SOBRE EL ESTABLECIMIENTO DE RELACIONES DIPLOMATICAS ENTRE LA 

REPUBLICA DE KAZAKSTAN Y LA REPUBLICA DE HONDURAS 

La Republica de Kazakstan y la Republica de Honduras, de conformidad con el mutuo 
interés de desarrollar relaciones de amistad y cooperacién en las areas politica, 

econémica y cultural, basados en los principios de respeto mutuo, la integridad territorial 

y la no interferencia en los asuntos intemnos, asi como de acuerdo con las normas del 

Derecho Internacional y los principios de la Carta de Naciones Unidas, acuerdan 

establecer relaciones diplomaticas de conformidad con la Convencién de Viena sobre 

Relaciones Diplomaticas de fecha 18 de abril de 1961. 

La Repablica de Kazakstan y la Reptblica de Honduras expresan su confianza en 
que el establecimiento de relaciones diplomaticas entre ambas satisfaga sus intereses 

nacionales y promueva el desarrollo de las relaciones de cooperacién internacional. 

Hecho en Nueva York el 28 de noviembre de 1995, en tres originales, en Kazak, Espafiol 

e Inglés, textos igualmente auténticos. 

Por el Gobierno de Por el Gobierno de 
la Republica de Kazakstan la Republica de Honduras 

A Mlesyle 

    
S.E. AKMARAL KH. ARYSTANBEKOVA 0 

Embajador Extraordinarioy . 
Plenipotenciario Plenipotenciario 
Representante Permanente de la Representante Permanente de la 
Republica de Kazakstan ante las Republica de Honduras ante las 
Naciones Unidas Naciones Unidas



Kasaxctau PecryOmukacbi MeH Toumypac 

apacbIHaFbl JMIMIOMaTMAIbIK KaTbIHaCcTapbI 
OpHaTy XKalibiHya MpoToko1 

Ka3akcTaH Pecity61MKacbli MeH Touaypac cascn, 
SKOHOMMKA@JIbIK XEHE MOZeHM callalapblIHwa e3apa AOCTHIK NeH 
BIHTHIMAaKTAaCTbIK KaTbIHacTapbiIH SpKeHeTYIH Ke3eIl, 

e3apa CbIWIaCTbIK, TeppHTOpMAIbIK SipTyTacTbIK, Oip-6ipinin 
iWIKi ictepiHe KipicneylILIiK MpMHUMMTepi apKacbiHTa, 

COHBIMeH KaTap, XablKapaibik lpaBo HOpMalapbl MeH 
bipikken Yuttap ¥ibime1 YcTaBbiHbiy TpPMHWMNTepive cal, 

_ Kexex alibIHbIH 18-zeri, 1961 XKBUIFbI Bena 
KouBeHIIMACHIHMaFbl JMIMWIOMaTHAJIbIK KaTbIHacTap XalibIMeH e3apa 
TMIVIOMaTMA KaTbIHacTapbIH OpHatTyra KeJICTI. 

KasaxctaH Pecry6mukacbi MeH Toumypac apacbiHyarbl e3apa 
TMIUIOMaTHANBIK, KaTbIHaCTapObIH OPHaybl OP MCMJICKETTIH YITTHIK, 
MaKCaTTapbiHa JOJI KeJIeTIHiHe, XaJIbIKapaJIbIK, bIHTbIMaKTaCTBIKTbIH 

ecyiHe CceHiM OiImipeni. 

Ka3ak, McliaH XOHe aFbLUILUbIH TUIepiHye Kapaliia alibiHbiH 
28-uli 2KyIEIsbIHa, 1995 xbuIbI, Hb1o-Mopk KallacbiHaa, YU ana 
MellIlepingwe xKacalybl. Op Tue XKacatraH MpOTOKOJNBIH KYL 

dipzen. 

Kas3akcTaH Peciry6mmkacbIHblh Toumypac 
OxkiMeTi aTbIHaH iMeryT 

ye 
   

Axkmapail XaliapKsI3bl Map e3 baaHko 
ApbicTaHOeKoBa Exui, 
Emmi, KasakcTaH Touaypac 
PecrtyOmmkKacbIHBIH bipikkeH bipikkeH ¥utrap 

¥Yatrap YMbIMBIHDarbl YbIMBIHTaF bl 
TypaKTbI OKUII. TYPaKTBI OKUI.


